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Предварительный отчет

Председатель: г-н аль-Отейби. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                  (Кувейт)

Члены: Бельгия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Остерлинк
Китай . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                         г-н Чжан Дяньбинь
Кот-д’Ивуар. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                    г-н Адом
Доминиканская Республика. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       г-н Сингер Вайзингер
Экваториальная Гвинея. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-жа Меле Колифа
Франция. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                       г-н Мишон
Германия. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . г-н Шульц
Индонезия . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                     г-н Сумират 
Перу . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                          г-н Меса-Куадра
Польша. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                                        г-жа Вронецкая
Российская Федерация . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                           г-н Репкин
Южно-Африканская Республика . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   г-н Ван Шалквик
Соединенное Королевство Великобритании и  
Северной Ирландии. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              г-н Бэнкс 
Соединенные Штаты Америки. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     г-н Коэн
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Заседание открывается в 15 ч 00 мин.

Утверждение повестки дня

Повестка дня утверждается.

Доклады Генерального секретаря по Судану и 
Южному Судану

Председатель (говорит по-арабски): Совет Без-
опасности приступает к рассмотрению пункта сво-
ей повестки дня.

На данном заседании Совет Безопасности заслу-
шает брифинг Постоянного представителя Польши 
посла Йоанны Вронецкой в качестве Председателя 
Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-
золюцией 1591 (2005) по Судану.

Я предоставляю слово послу Вронецкой.

Г-жа Вронецкая (Польша) (говорит 
по-английски): Я имею честь во исполнение 
пункта 3  (a)  (iv) резолюции 1591 (2005) кратко 
проинформировать Совет Безопасности о рабо-
те Комитета Совета Безопасности, учрежденно-
го резолюцией 1591 (2005) по Судану, в период с 
26 марта по 18 июня 2019 года.

Двенадцатого апреля Комитет провел неофи-
циальные консультации, на которых заслушал 
сообщение Группы экспертов по Судану о ее про-
грамме работы на текущий мандатный период. 
Координатор информировал членов Комитета о 
том, что Группа намерена и впредь отслеживать 
возможные нарушения санкций, наблюдать за 
ходом течения мирных и политических процес-
сов, расследовать деятельность дарфурских воо-
руженных групп в Ливии и регионе и работать в 
сотрудничестве с группами экспертов по Комитету, 
учрежденному резолюцией 1970 (2011) по Ливии, по 
Комитету, учрежденному резолюцией 2206 (2015) 
по Южному Судану, и по Комитету, учрежденному 
резолюцией 2127 (2013) по Центральноафриканской 
Республике. 

Координатор также заявил, что Группа будет 
координировать свою работу с Африканским сою-
зом и другими подразделениями Организации 

Объединенных Наций, действующими в Судане. 
Координатор Группы подчеркнул намерение Груп-
пы применять региональный подход в соответствии 
с просьбой Комитета.

Координатор рассказал о том, как сокращение 
численности Смешанной операции Африканско-
го союза  — Организации Объединенных Наций в 
Дарфуре (ЮНАМИД) может сказаться на способ-
ности Группы продолжать свою работу в Дарфуре. 
Координатор сообщил, что переходный период в 
Судане может сказаться на работе Группы в плане 
ее материально-технического обеспечения. Группа 
не смогла посетить Судан в соответствии со своим 
нынешним мандатом.

Шестого июня Комитет получил от Группы экс-
пертов первый ежеквартальный доклад по вопросу 
о положении в Дарфуре, в том числе о деятельности 
ЮНАМИД, мирном процессе, деятельности воору-
женных групп, соблюдении норм международного 
гуманитарного права и прав человека, соблюде-
нии целевых санкций Совета и региональных про-
гнозах в отношении положения в этой суданской 
провинции.

Двадцать первого июня совместно с послом 
Шульцем я организовала совместное заседание 
комитетов по Ливии, Судану и Южному Судану. 
Члены заслушали сообщения представителей соот-
ветствующих групп о присутствии и деятельности 
дарфурских вооруженных групп в Ливии, Судане 
и Южном Судане, а также обсудили наилучшие 
способы предотвращения дестабилизирующей дея-
тельности дарфурских вооруженных групп на тер-
ритории Ливии и Южного Судана. Пресс-релиз о 
заседании будет опубликован в ближайшее время.

И наконец, я хотела бы сообщить Совету о сво-
ем намерении посетить Судан. С учетом нынешней 
политической ситуации и ситуации в области безо-
пасности в Судане даты поездки еще не определены.

Председатель (говорит по-арабски): Я благода-
рю посла Вронецкую за ее брифинг.

Список ораторов исчерпан.

Заседание закрывается в 15 ч 05 мин.


